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RÈGLEMENT MODIFIANT DE NOUVEAU LE 
REGLEMENT 81-702 CONCERNANT LES 
PISCINES DANS LA VILLE DE DOLLARD-
DES-ORMEAUX AFIN DE PRÉCISER LE 
NIVEAU DE LA PLAGE ANTIDÉRAPANTE 

 BY-LAW TO FURTHER AMEND BY-LAW 
81-702 CONCERNING SWIMMING POOLS 
IN VILLE DE DOLLARD-DES-ORMEAUX 
IN ORDER TO DEFINE THE LEVEL OF A 
NON-SKID WALKWAY 

   
ATTENDU QU’il y a lieu de limiter la hauteur 
d’une surface antidérapante autour d’une 
piscine creusée afin d’assurer la sécurité des 
usagers et une plus grande intimité entre les 
propriétés. 

 WHEREAS there is a need to limit the height 
of a non-skid walkway around an in-ground 
pool to ensure the safety of users and greater 
privacy between properties.  

   
Le Règlement 81-702 concernant les piscines 
dans la Ville de Dollard-des-Ormeaux, tel que 
modifié, est de nouveau modifié comme suit : 

 By-law 81-702 concerning swimming pools 
in  Ville de Dollard-des-Ormeaux, as 
amended, is further amended as follows: 

   
ARTICLE 1  SECTION 1 
   
L’article 7 du règlement 81-702 est modifié par 
le remplacement du deuxième alinéa par 
l’alinéa suivant :  
 

 Section 7 of by-law 81-702 is amended by 
replacing the second paragraph by the 
following paragraph: 

« Une piscine creusée doit être entourée d’une 
plage sur tout le pourtour de la piscine. La 
plage doit avoir une surface antidérapante 
d’une largeur minimale de 0,9 mètre (3 pieds) 
excluant le rebord de la piscine. La plage doit 
être au niveau du sol sans dépasser la hauteur 
du rebord de la piscine. » 

 "An in-ground pool must be surrounded by a 
walkway on all sides of the pool. The 
walkway must have a non-skid surface of a 
minimum width of 0.9 metre (3 feet)  
excluding the edge of the pool. The walkway 
must be at ground level without exceeding 
the height of the edge of the pool." 
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